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《厨房里的哲学家》

前言

将此书奉献给读者，让读者自己去评价，对我来说是最简单不过的任务，我只需将长期以来积累的材
料进行整理、排序即可，要知道，这项任务是我特意为自己老年时光预留的消遣活动。    当我关注宴
饮之乐以及所有相关事项时，就已经认识到从这一主题可以引发的内容绝不仅限于一本烹饪书。它完
全可以成为一项重要的事业，与人们的健康、幸福以及日常生活息息相关，也就更值得重视了。    这
一原则定下来以后，剩下的就是顺利地写作。我注意留心观察并记录身边的事物，这种观察给我带来
的快乐使我在那些豪华宴席上并不感觉乏味。    不应否认，这项研究工作的性质使我勉为其难地充当
起了化学家、医生和生理学家的角色，有时甚至还小打小闹地扮一把专家学者。但我绝不敢自诩为权
威，可贵的好奇心催促我不断前行。同时我也怕落后于时代，总渴望着有机会能与科学家们交换意见
，我最乐于与他们为伍。    医学确实是我最大的爱好，这种爱好可以说达到了痴迷的程度。我有一个
幸福回忆是这样的：有一天，我随着一群学生走进阶梯教室参加克洛克医生的演讲。当我听到身旁学
生们互相打听与他们在一起的这位可敬的陌生人是谁时，心里由衷地感到快乐。    在我记忆中还有一
天也同样快乐，那天我在国家工业促进会管委会上展示了我的喷雾器，它完全是我的发明。它与我们
在屋里喷香水的压力喷泉原理相同。我把自己的发明放在兜里，它里面装满了香水。我打开开关后，
一阵香雾“哧”的一声喷到了天花板，然后落在观众身上和手里拿的纸上。看到那些首都里最有智慧
的头脑都对我的喷雾器点头认可，我高兴得说不出话来。我发现被淋的最湿的人同时也是最开心的人
时，几乎乐蒙了。    有时，当我一想起这部内容广泛的作品时，不免担心它会不会显得枯燥无味，毕
竟我也经常会在读别人的著作时哈欠连天。    我竭力避免让我的书也遭遇这样的尴尬局面，为此我在
介绍各种学问时只求点到为止。同时我尽量在书中不时地插入一些奇闻逸事，多是我自己的鲜活经验
，希望这样有助于解除读者的阅读疲劳。为了避免口舌之争，我已经把那些特别容易引起争议的案例
去掉了。另外，我还注意把学者们迄今已经掌握的真相转换成易于普通读者消化吸收的知识。如果即
使通过这样的努力，我还是无法为我的读者提供易消化的科学菜肴，我依然能够睡得心安理得，这是
因为我知道多数读者会体谅我的良苦用心。    读者可能还会抱怨我的讲述风格过于海阔天空、喋喋不
休。这是因为我年岁太大了吗?还是因为我像尤利西斯那样见过世界各地太多的人情世故?是不是不应
该在书里插入一部分我的自传呢?最后，我想请读者记住一点：您可以不看我的政治生涯回忆录，可是
当您看到我在人生的后三十六年沧桑岁月中一直保持成功时，保证您自己会回头看那些前面跳过的内
容的。    最重要的是，不能让人们认为我属于“编著”之类的人员，如果是那样，我宁可停下笔来不
再写作了，我依然可以过同样快乐的生活。用朱文纳尔。的话来说就是：“我一生只做听众而不发言
。”那些理解我的读者知道我对残酷的社会斗争与平静的书斋生活都十分熟悉，我只不过是选择把两
种极端的生活类型中最美好的一面呈现出来而已。    最后，在写作本书时我也徇了私情：我在书中提
到了一些朋友的姓名，相信他们在书中读到自己姓名时会惊讶不已。我也提到了一些愉快往事，让那
些看起来易逝的回忆变成永恒，用一句俗话说就是：“喝咖啡贵在回味余香。”    可能在读者中会有
个别爱挑剔的人说：“这与我有什么关系⋯-·-他写这些东西，真不知道他是怎么想的⋯⋯”等等，
不一而足。但我相信大多数读者会从正面理解、体会我那些文字，并宽容对待激发我创作灵感的情绪
。他们会让那些少数人转变态度的。    关于我的风格我还有话要说：用布封。的话来说就是“风格即
人”。请不要误以为我是想请求宽容，因为那些最需要宽容的人往往最难得到宽容，我只不过是想解
释几句。    我的书应该说是写得相当不错的，因为我最喜爱的作家如伏尔泰、卢梭、费奈隆、布封，
以及后来的柯钦和阿盖索等人的作品早已烂熟于我心中了。    也许这是神的命令；如果是这样的话，
也是神的意愿。    我不同程度地懂得五种现代语言，并掌握了大量繁杂的词汇。当我想表达一个概念
时，如果在我的法语词汇库中找不到答案的话，我便会从其他语言中找到合适的结果，这样读者就得
翻译或猜测我的意思了：这就是我的读者的命运。当然我也可以换一种做法，但我仍然坚持自己的原
则与信条，并甘愿为此而冒天下之大不韪。    我深深地感到，我所使用的法语是一种资源比较贫乏的
语言，这个问题怎么解决?我必须从其他语言中借用甚至偷窃，这样说是因为我总是有借无还，好在偷
窃词语不触犯刑法。    当读者们看到我频繁使用西班牙语、法语化英文动词，甚至使用古代法语词汇
时，一定会对我的大胆作风有所认识。我在书上把替我跑腿的人称作“volante。”(借自西班牙语)，
而且我还决意要把一sip”这个英文动词法语化，它等于法语里的“boire a petites reprises"，如果我没翻
出古法语中意思相近的“siroter”这个词的话。    很自然，我知道那些纯粹主义者们会想起波舒哀、费
奈隆、拉辛、布瓦洛、帕斯卡以及其他路易十四时期的伟人的名字；我已经听到他们在叫嚷了。    我
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《厨房里的哲学家》

必须回复他们说，我绝无诋毁伟人的意图。我只想争辩一点，即：我们到底应向那些榜样们学点儿什
么?我想很简单，那些伟人用手头极为简陋的工具就已经创造出如此不朽的成就，如果他们能使用更好
的工具的话，他们的成就岂不更大吗?可以肯定的是，如果塔尔蒂尼的小提琴弦与巴约的一样长的话，
他一定会是个更优秀的小提琴手。    你可以发现，我不但是使用新词汇的支持者，而且是个浪漫主义
者：如果把浪漫主义者比作秘密宝藏的发现者的话，那么创新主义者就是走向天涯海角为我们搜寻财
富的探险家。    有一点十分重要，即北方民族比我们更有优势，尤其是英国人：他们的天才智慧在文
字表达上总能充分体现出来，他们的语言十分善于创造新词或借用外来词汇。这样一来，我们在翻译
英文作品时，尤其当遇到具有深度或特色风格的作品时，译文会显得苍白无力，尽失原著的风采。    
我记得曾经听过一次高雅的演讲，主题是有必要保持奥古斯都时代的作家奠定的法语的纯粹性。我像
一个化学家那样，把这个演讲放人坩埚，得出了如下的精神实质：我们已经做得很好了，没有必要再
有更高的追求。    我活了这么大岁数，很清楚地知道：虽然每一代人都在发表观点，但后代都不会十
分重视前代的观点。此外，如果说风俗与观念都在不断地变化着，词语怎么能够保持不变呢?即便我们
与古人做同样的事情，我们做事的方法肯定也有所不同。有些法语书籍中整页的内容都无法翻译成希
腊语或拉丁语。    所有语言都有它的产生、成熟、鼎盛以及衰退等时期，在从塞索斯特里斯到菲力普
一奥古斯都时期创造出的精彩词语如今只是历史的纪念碑而已。同样的命运也等待着我们的语言，
到2825年时，如果那时还有人读我的作品的话，我的著作只能借助词典才能被读懂⋯⋯    就这个问题
，我曾经与我法兰西学术院的好友安德里厄进行了一场争论，我们的争辩十分激烈：我从容有序地发
起进攻，使他难以招架，如果不是他迅速撤出战斗的话，我一定会让他投降的。这是因为他幸运地接
到了一个我无意阻拦的任务——为新字典撰写一个字母的篇章。    还有最后一点也很重要，我把它留
在最后来说正是因为它的特殊重要性。    如果我在著作中用第一人称单数“我”来称呼自己的话，读
者可能会认为我在与他们进行对话，从而可能会向我提出问题、与我争辩，甚至怀疑和嘲笑我。但当
我披上了“我们”这一坚硬的铠甲时，我变成了教授，让读者变成了哑巴。    本人是神的使者，读者
宜洗耳恭听。(莎士比亚戏剧《威尼斯商人》第一幕第一场)
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《厨房里的哲学家》

内容概要

法国传奇政治家和美食家布里亚-萨瓦兰将自己跌宕起伏的一生化作美食奇谈，讲述美食背后的故事，
所写的主题与人们的日常生活息息相关。书中第一部分作者谈到了和吃喝有关的一些现象、历史、原
因和解决办法，如食欲、宴席、肥胖症和美食主义等，深入剖析人类，尤其是法国人的饮食习惯；第
二部分作者则谈到自己在世界各地与食物有关的经历，如自己流亡途中的美食奇遇等。话题热门，语
言幽默风趣。
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《厨房里的哲学家》

作者简介

他是最犀利的美食家，无数后来的美食家在自己的著作中引用他的“金句”。
他是最出名的美食家，有数不清的以他的名字命名的美食，如萨瓦兰奶酪、萨瓦兰蛋糕。
他是最坎坷的美食家，出身贵族，担任要职，又亡命天涯，最后沉心美食，完成“饮食圣经”。
让·安泰尔姆·布里亚 - 萨 瓦兰（1755—1826），出生于法国贝莱，法国律师、政治家和美食家。曾
在法国大革命时期的制宪议会任职，后回到家乡贝莱担任市长。曾经流亡美国，在纽约帕克剧院担任
首席小提琴手。1796年，他获准回到法国，开始创作《厨房里的哲学家》，但直到 1825 年才出版。
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《厨房里的哲学家》

章节摘录

版权页：   插图：   论美食主义 美食主义对于国家财政的贡献也是很大的：道桥收费、海关壁垒，还
有各种间接税收品种繁多，层出不穷。美食家消费的物品都要赋税，因此他们是国家财富最重要的贡
献者。 那么我们怎样评价过去几个世纪里离开法国去探索异国美食文化的无数厨师呢？他们的努力几
乎都得到了回报。他们凭着法国人天生的本能，将自己的劳动果实带回祖国。他们用这种方式积累的
财富之多超出了人们的想象，其中有许多人成了名门望族的始祖。 当然，如果说各国的兴旺发达各有
原因的话，法国比其他国家更应该为美食主义设坛立庙。 1815年，根据“十一月条约”，法国必须在
三年内向盟国交付七亿五千万法郎的赔款。 还有一个条款进一步要求法国赔偿各敌对国居民以个人身
份提出的索赔要求，这些个人索赔要求经几个敌对国首脑评估后，大约也有三亿多法郎之巨。 最后，
还有一笔开支需要法国政府承担，即被敌军将领征用的物资，被一车厢一车厢地运往边境，这笔开支
总数不下十五亿法郎。 人们有理由担心这么巨额的赔款负担，每天都要用金银支付出去，会给国家财
政套上难以忍受的绞索，会使这个国家一贫如洗丧失借款能力。 那些受到损害的人们，看着他们的财
物在维维安大街被装上军用货车时，不禁叹息说：“哎呀！哎呀！我们所有的钱财都给他们弄到国外
了，明年我得为乞讨一克朗钱而下跪了。我们全被毁了，沦为乞丐了。企业没有希望，不可能借到款
，我们将面临饥荒、瘟疫和死亡。” 事实完全不像他们预想的那样，就连金融专业的学生都很惊讶：
赔款偿还得很轻松，借贷到的钱款比原来还多。在这次整个超级大清洗中，金融流通指标始终有利于
我方，换句话说，可以用数学方法计算出流入法国的钱比流出法国的还要多。 是什么力量来帮助我们
？是何方神仙创造了这一奇迹？ 是美食。 当英国人和德国人就像野蛮民族条顿人、辛梅里安人、锡
西厄人那样蜂拥闯入法国时，他们从没有见过这么精美的食品，胃口大开。 他们很快就不满意于法国
官方被迫举办的正式宴会，他们渴望更优雅的享受，巴黎城很快就变成了一个大食堂。在饭店、旅店
、酒馆、小饭馆，在每条街道都可以看到侵略者在大吃大喝。 他们吃的东西有肉、鱼、野味、松露、
糕点，最主要的还有水果。 他们的酒量与食欲一样巨大无比，他们经常要消费最昂贵的葡萄酒。他们
一心想要体验一把从未听说过的享受，不让他们享受的话他们立刻就会受不了的。 一般的观察者不知
道该如何评价这种无休止的大吃大喝，但真正的法国人却摩拳擦掌地暗笑道：“瞧，他们被迷住了，
政府上午给他们的钱，晚上他们就得加倍还回来。” 那段时间对于把握住人们味觉偏好的人来说是个
黄金时代。韦里发了大财，阿沙尔打下了发展的基础，布维耶积累财富开了第三家饭店。叙罗夫人在
皇宫中十二平方英尺的小饭店每天都能卖出一万两千个果馅饼。 那一段日子的影响是持久的：和平年
代里那些外国人还是对战时在法国养成的习惯念念不忘，时不时地要从欧洲各地千里迢迢地来法国重
新享受一番。他们想要享受就得去巴黎，而他们一到巴黎，那美味的诱惑立刻就让他们不再考虑价格
的问题了。我们借到的贷款充足并非是由于付给他们的利息高，而是因为人们会本能地信任一个崇尚
美食的民族。
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后记

致两个世界的美食家们阁下们：    本人谦恭地呈现在诸位面前的这部作品，旨在从主要方面以外加一
些修饰来点缀阐述这门科学艺术的本质。    我也希望用毕生的心血向那个永恒的少女——美食学，献
上祭品，她闪亮的桂冠超过了其他的姐妹，就像科莉布索的肩膀和头都高出那些环绕她周围的美丽仙
女们。    不久的将来，美食家的殿堂一定会强大无比，直指天穹，成为世界大都市的一道亮色，你也
应该让美食学中回荡着自己的声音，上帝启示我们这种学问应该不可动摇地建立在由快乐与需要构成
的基石上，因此也相应地造就了深受其惠酌的英明的美食家及其亲爱的受益同胞们。    与此同时，向
天空昂起你容光焕发的脸庞，用你全部的力量与尊严勇往直前，去开拓这个美食的世界!    诸位，请继
续努力吧，让这门艺术的精华永留心中，发掘你们潜在的特殊兴趣，在辛勤耕耘的过程中你一定会有
灵感得到可贵的发祥，到时候请一定要将它告诉我。    你最忠实而恭谦的仆人，    ——作者
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编辑推荐

《厨房里的哲学家》编辑推荐：吃货进阶读物，美食家必备宝典。两百年不衰的饮食圣经。钱锺书、
梁文道、焦桐、殳俏、韩良忆快意阅读。“告诉我你吃什么，我就能说出你是什么样的人。”
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精彩短评
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章节试读
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